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Wear the Watch and press and hold the side 
button to turn it on. 

1. Menú 
Presione una vez para entrar al menú.
 
2. Botón de retorno/encendido 
Presione para volver. 
Mantenga presionado el interruptor de encendido.
 
3. Cargador magnético
Para cargar, conecte magnéticamente el cargador a la parte posterior de la caja del 
reloj.
 
4. Escanee el código QR de la aplicación para conectar
Escanee el código QR para emparejar con su teléfono. 
Siga los pasos en pantalla para configurar.

Volver /
Botón de pencedido

Menu

Magnetic chargerCargador 
magnético

Escanear código 
QR de la APP 
para conectar
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Deslizar hacia arriba: 
Notificación de mensajes

Deslizar hacia la izquierda: 
Datos deportivos

Deslizar hacia la derecha: 
Barra de acceso directo

Deslizar hacia abajo: 
Centro de control

Reloj al Teléfono Móvil

Descarga y conexión del cliente del reloj

 
Escanee el código QR de arriba para descargar el cliente. 

1. Descargue e instale la aplicación “FitCloudPro” en su teléfono móvil. Puede es-
canear el código QR en este manual, escanear el código QR en el reloj, o buscar 
directamente “FitCloudPro” en la tienda de aplicaciones para descargar.

2. Conectar reloj/enlace por código de escaneo

• Encender y conectar al encender por primera vez/restaurar a la configuración de 
fábrica: Después de encender y seleccionar el idioma, aparecerá un código QR de 
descarga de la App + código QR de emparejamiento. Simplemente use la App para 
escanear el código QR de emparejamiento para agregar el dispositivo.

• Conexión de uso general: Abra Ajustes - General - Conectar al teléfono, puede ver 
el código QR de descarga de la App + código QR de emparejamiento. Simplemente 
use la App para escanear el código QR de emparejamiento y agregar el dispositivo.

3. Conectar reloj/conexión manual 

• Cuando encienda el teléfono por primera vez y restaure a la configuración de fá-
brica, encienda y conecte: Después de encender y seleccionar el idioma, aparecerá 
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un código QR de descarga de la App + código QR de emparejamiento. Debajo del 
código QR de emparejamiento, se mostrará el nombre del dispositivo. Haga clic en la 
App para agregar un dispositivo y escanear al dispositivo correspondiente. Simple-
mente haga clic para conectar. 
 
Conexión de uso general: Abra Ajustes - General - Conectar al teléfono, puede ver 
el código QR de descarga de la App + código QR de emparejamiento. Debajo del 
código QR de emparejamiento, se mostrará el nombre del dispositivo. Haga clic en la 
App para agregar un dispositivo, escanee el dispositivo correspondiente y haga clic 
directamente para conectar. 

4. Conectar Bluetooth de llamada

• En el estado inicial del reloj, el Bluetooth para llamadas está apagado. En este mo-
mento, la función de llamada, la función de música y el asistente de voz no se pue-
den utilizar. Haga clic en el interruptor de llamada Bluetooth. Después de encen-
derlo, puede encontrar el nombre de Bluetooth correspondiente en el sistema del 
teléfono (cuando el Bluetooth del teléfono está encendido). Haga clic en Conectar. 
Después de una conexión exitosa, puede usar la llamada, las funciones de música y 
el asistente de voz.

La función principal

1. Marcador 

a. Esferas incorporadas: Múltiples esferas incorporadas, que se pueden cambiar li-
bremente.

b. Tienda de Esferas: La App tiene una tienda de esferas incorporada donde puede 
descargar esferas y cambiarlas libremente.

c. Carátula personalizada: Los usuarios pueden cargar patrones en la App para per-
sonalizar la carátula; 4 usuarios pueden experimentar IA Preguntas y Respuestas 
en el reloj y la App; 

2. Función básica 

a. Modo de menú: Haga doble clic en la interfaz del menú para cambiar el estilo del 
menú.

b. Gestión de componentes: Función de acceso directo de la carátula, soporta: fre-
cuencia cardíaca, sueño, control remoto de video corto y otras funciones.

c. Recordatorio de mensaje: El contenido del mensaje se puede enviar al teléfono 
móvil simultáneamente.

d. Ajustes: Levantar la muñeca para encender la pantalla, ajuste de siempre encen-
dido, ajuste de brillo, tiempo de apagado de la pantalla, recordatorio de salud, 
idioma, definición de botones, sonido y vibración, modo no molestar, conectar al 
teléfono móvil, apagar, reiniciar, acerca del reloj, configuración de hora, restableci-
miento de fábrica, etc.

e. Funciones rápidas: Llamada Bluetooth, bloqueo de pantalla, no molestar, siempre 
encendido, encontrar teléfono móvil, Alipay, levantar la muñeca para iluminar la 
pantalla, ajustes, posicionamiento, etc.

f. Recordatorio de voz: Cuando el usuario utiliza las funciones de ejercicio del reloj u 
otras, el reloj emitirá un recordatorio de voz. 
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Deportes

• Contiene una variedad de modos deportivos, incluyendo correr en interiores, ciclis-
mo en interiores, ciclismo al aire libre, caminar, fútbol, bádminton, baloncesto, sende-
rismo, escalada de montaña, deportes libres, etc. 

3. Salud 

a. Monitoreo del sueño: Su duración y calidad del sueño se registrarán cada noche 
hasta la mañana siguiente para ayudarle a ajustar mejor su tiempo de trabajo y 
descanso y mejorar la calidad del sueño. En la interfaz de la función de sueño, ve-
rifique las opciones sobre...

b. Frecuencia cardíaca: Coloque el reloj cerca de su muñeca. La mejor posición de 
uso está por encima del hueso de la muñeca y el brazo. Puede medir el valor de la 
frecuencia cardíaca en tiempo real. El valor normal para las personas comunes es 
60-90 veces/minuto.

c. Oxígeno en sangre: Coloque el reloj cerca de su muñeca, y la mejor posición de 
uso está por encima del hueso de la muñeca y por encima del brazo para medir el 
valor de oxígeno en sangre.

d. Entrenamiento de respiración: una forma de relajarse rápidamente, aliviar el estrés 
y reponer rápidamente el oxígeno en el cuerpo.

e. Presión arterial: Coloque el reloj cerca de la muñeca, la mejor posición está cerca 
de la parte superior de la muñeca, y se puede medir la presión arterial.

f. SOS: Cuando esté en peligro, presione y mantenga presionado el botón de ac-
ceso directo durante 5 segundos para activar la potente alarma de ayuda.

5. Herramientas diarias

a. Tiempo: Conecte la App para sincronizar el tiempo.
b. Reproductor de música: Conecte a la App para controlar la reproducción de músi-

ca.
c. Fotografía controlable: Ingrese a la cámara en la App y puede operar el reloj para 

tomar fotos.
d. Encontrar el teléfono móvil: Cuando el teléfono móvil no está en silencio, opere el 

reloj para hacer sonar el teléfono móvil.
e. Pago WeChat: Vea WeChat, que se puede vincular a la función de pago con códi-

go QR de WeChat del teléfono móvil.
f. Cronómetro: El reloj admite temporización de cronómetro.
g. Teléfono: Conecte el teléfono móvil a Bluetooth y puede realizar llamadas en el 

teléfono móvil.
h. Asistente de Voz: El reloj puede llamar rápidamente al asistente de voz del teléfo-

no móvil.
i. Reloj despertador: Admite la configuración del reloj despertador en el reloj.
j. Calculadora: permite cálculos sencillos.
k. Temporizador: El reloj admite la función de temporizador.
l. Cartera/Tarjeta de Presentación: Cargue el código de pago y el código QR social 

en la App por adelantado. Deslice hacia abajo el menú de acceso directo para 
abrir la función de billetera, que es compatible con WeChat, PayPal, etc. Deslice 
hacia abajo el menú de acceso directo para abrir la función de tarjeta de presen-
tación, que es compatible con WeChat, QQ, Facebook, WhatsApp, Twitter, etc.

m. Brújula: lleva inducción geomagnética y puede señalar con precisión la dirección a 
la que se enfrenta.
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Precauciones 

1. Los resultados de la medición de este producto son solo para referencia y no se utili-
zan como base para ningún usuario médico. Siga las instrucciones de su médico y no 
confíe en los resultados de la medición para el autodiagnóstico o tratamiento.

2. Este producto no se puede utilizar para buceo profundo o inmersión prolongada en 
agua. Además, este producto no es resistente al agua caliente, ya que el vapor de 
agua afectará a la pulsera.

3. La empresa se reserva el derecho de modificar el contenido de este manual sin pre-
vio aviso. Es normal que algunas funciones sean diferentes en la versión de software 
correspondiente. 

Mantenimiento

1. No cargue en ambientes húmedos y acuosos.
2. Asegúrese de que la parte posterior del reloj esté limpia y en contacto completo con 

la superficie del cargador inalámbrico.
3. Limpie regularmente la parte posterior del reloj y la superficie del cargador inalám-

brico con un paño de franela limpio para garantizar un contacto completo entre el 
reloj y la superficie del cargador inalámbrico para asegurar la carga normal.

4. Este producto no tiene un adaptador de corriente. Para garantizar la seguridad de su 
familia y propiedad, puede usar la interfaz USB de la computadora o elegir un adap-
tador de corriente con un voltaje de salida que no exceda 5V-1A al cargar. Por favor, 
compre adaptadores de corriente a través de canales regulares y evite usar adapta-
dores de corriente de baja calidad o de mala calidad para evitar que exploten o se 
incendien.

5. Las baterías (o paquetes de baterías) no deben exponerse a altas temperaturas.
6. Existe riesgo de explosión si reemplaza la batería con el tipo incorrecto. Asegúrese 

de desechar la batería usada de acuerdo con las instrucciones.

rev.1
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Instruções de uso
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1. Menu 
Prima uma vez para entrar no menu.
 
2. Voltar / Botão de ligar 
Prima para voltar. 
Prima sem soltar o interruptor de alimentação.
 
3. Carregador magnético
Para carregar, acople magneticamente o carregador à parte de trás da caixa do relógio.
 
4. Ler código QR da Aplicação para ligar
Leia o código QR para emparelhar com o seu telemóvel. Siga os passos no ecrã para 
configurar.

Use o relógio e prima sem soltar o botão 
lateral para ligar.

Voltar / Botão de ligar

Menu

Ler código QR 
da Aplicação para 

ligar
Carregador 
magnético

Ler código QR da 
Aplicação para 

ligar
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Deslizar para cima: 
Notificação de mensagens

Deslizar para a esquerda: 
Dados desportivos

Deslizar para a direita: 
Barra de atalhos

Deslizar para baixo: 
Centro de Controlo

Ligação ao Telemóvel

Transferência e ligação do cliente do relógio

 
Ler o código QR acima para transferir o cliente. 

Transfira e instale a Aplicação “FitCloudPro” para o seu telemóvel. Pode ler o código 
QR neste manual, ler o código QR no relógio, ou procurar diretamente por “FitClou-
dPro” na loja de Aplicações para transferir..

1. Ligar relógio / Ligação por código de leitura

• Ligar e conectar ao ligar pela primeira vez / restaurar para as definições de fábrica: 
Após ligar e selecionar o idioma, aparecerá um código QR de transferência da Apli-
cação + código QR de emparelhamento. Basta usar a Aplicação para ler o código 
QR de emparelhamento para adicionar o dispositivo.

• Conexão de uso geral: Abra Definições - Geral - Ligar ao telemóvel, pode ver o códi-
go QR de transferência da Aplicação + código QR de emparelhamento. Basta usar a 
Aplicação para ler o código QR de emparelhamento e adicionar o dispositivo.

2. Ligar relógio / Ligação manual 

• Ao ligar o telemóvel pela primeira vez e restaurar para as definições de fábrica: Após 
ligar e selecionar o idioma, aparecerá um código QR de transferência da Aplicação 
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+ código QR de emparelhamento. Sob o código QR de emparelhamento, o nome do 
dispositivo será exibido. Clique na Aplicação para adicionar um dispositivo e ler o 
dispositivo correspondente. Basta clicar para ligar. 

• Conexão de uso geral: Abra Definições - Geral - Ligar ao telemóvel, pode ver o códi-
go QR de transferência da Aplicação + código QR de emparelhamento. Sob o códi-
go QR de emparelhamento, o nome do dispositivo será exibido. Clique na Aplicação 
para adicionar um dispositivo, leia o dispositivo correspondente e clique diretamente 
para ligar. 

3. Ligar Bluetooth de chamada

• No estado inicial do relógio, o Bluetooth para chamadas está desligado. Neste mo-
mento, a função de chamada, a função de música e o assistente de idioma não po-
dem ser usados. Clique no interruptor de chamada Bluetooth. Depois de o ligar, 
pode encontrar o nome Bluetooth correspondente no sistema do telemóvel (quando 
o Bluetooth do telemóvel está ligado). Clique em Ligar. Após a ligação bem-sucedi-
da, pode usar a chamada, funções de música e assistente de voz.

Funções Principais

1. Mostrador 

a. Mostradores incorporados: Múltiplos mostradores incorporados, que podem ser 
alterados livremente.

b. Mercado de Mostradores: A Aplicação tem um centro comercial de mostradores 
incorporado onde pode transferir mostradores e alterá-los livremente.

c. Mostrador personalizado: Os utilizadores podem carregar padrões na Aplicação 
para personalizar o mostrador; 4 utilizadores podem experimentar Perguntas e 
Respostas de IA no relógio e na Aplicação; 

2. Função básica 

a. Modo de menu: Clique duas vezes na interface do menu para mudar o estilo do 
menu;

b. Gestão de componentes: Função de atalho do mostrador, suporta: frequência car-
díaca, sono, controlo remoto de vídeo curto e outras funções;

c. Lembrete de mensagem: O conteúdo da mensagem pode ser enviado para o tele-
móvel simultaneamente;

d. Definições: Levantar o pulso para ligar o ecrã, definição de sempre ligado, ajus-
te de brilho, tempo de desligar o ecrã, lembrete de saúde, idioma, definição de 
botão, som e vibração, modo não perturbar, ligar ao telemóvel, desligar, reiniciar, 
sobre o relógio, definição de hora, reposição de fábrica, etc.

e. Funções rápidas: Chamada Bluetooth, bloqueio de ecrã, não perturbar, sempre 
ligado, encontrar telemóvel, Alipay, levantar o pulso para iluminar o ecrã, defi-
nições, posicionamento, etc.

f. Lembrete de voz: Quando o utilizador usa o relógio para exercício e outras 
funções, o relógio irá transmitir um lembrete de voz; 
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3. Desportos

• Contém uma variedade de modos desportivos, incluindo corrida em interiores, ciclis-
mo em interiores, ciclismo no exterior, caminhada, futebol, badminton, basquetebol, 
caminhada, escalada de montanha, desportos livres, etc.; 

4. Saúde 

a. Monotorização do sono: A sua duração e qualidade do sono serão registadas to-
das as noites até à manhã seguinte para o ajudar a ajustar melhor o seu tempo de 
trabalho e descanso e melhorar a qualidade do sono. Na interface da função de 
sono, verifique as opções sobre...

b. Frequência cardíaca: Coloque o relógio perto do seu pulso. A melhor posição de 
uso é acima do osso do pulso e braço. Pode medir o valor da frequência cardíaca 
em tempo real. O valor normal para pessoas comuns é 60-90 vezes/minuto;

c. Oxigénio no sangue: Coloque o relógio perto do seu pulso, e a melhor posição de 
uso é acima do osso do pulso e acima do braço para medir o valor do oxigénio no 
sangue;

d. Treino de respiração: uma forma de relaxar rapidamente, aliviar o stress, e repor 
rapidamente oxigénio no corpo;

e. Pressão arterial: Coloque o relógio perto do pulso, a melhor posição é perto do 
topo do pulso, e a pressão arterial pode ser medida;

f. SOS: Quando em perigo, prima e mantenha premido o botão de atalho durante 
5 segundos para ativar o alarme potente para ajuda;

5. Ferramentas diárias

a. Meteorologia: Ligue a Aplicação para sincronizar o tempo;
b. Reprodutor de música: Ligue à Aplicação para controlar a reprodução de música;
c. Fotografia controlável: Verifique na câmara na Aplicação, e pode operar o relógio 

para tirar fotos;
d. Encontrar o telemóvel: Quando o telemóvel não está em silêncio, opere o relógio 

para fazer o telemóvel tocar;
e. Pagamento WeChat: Ver WeChat no relógio, que pode ser ligado à função de pa-

gamento por código QR WeChat do telemóvel;
f. Cronómetro: O relógio suporta cronometragem por cronómetro;
g. Telefone: Ligue o telemóvel ao Bluetooth, e pode fazer chamadas no telemóvel;
h. Assistente de Voz: O relógio pode ligar rapidamente para o assistente de voz do 

telemóvel;
i. Despertador: suporta a configuração de despertador no relógio;
j. Calculadora: permite cálculos simples;
k. Temporizador: O relógio suporta temporizador;
l. Carteira/Cartão de Visita: Carregue o código de pagamento e o código QR social 

na Aplicação com antecedência. Deslize para baixo o menu de atalho para abrir 
a função de carteira, que suporta WeChat, PayPal, etc. Deslize para baixo o menu 
de atalho para abrir a função de cartão de visita, que suporta WeChat, QQ, Face-
book, WhatsApp, Twitter, etc.;

m. Bússola: transporta indução geomagnética e pode indicar com precisão a direção 
para a qual está virado;
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Precauções 

1. Os resultados da medição deste produto são apenas para referência e não são usa-
dos como base para qualquer utilizador médico. Por favor, siga as instruções do seu 
médico e não confie nos resultados da medição para autodiagnóstico ou tratamento.

2. Este produto não pode ser usado para mergulho profundo ou imersão prolongada 
em água. Além disso, este produto não é resistente à água quente, porque o vapor 
de água afetará a bracelete.

3. A empresa reserva-se o direito de modificar o conteúdo deste manual sem aviso 
prévio. É normal que algumas funções sejam diferentes na versão de software co-
rrespondente. 

Manutenção 

1. Não carregue em ambientes húmidos e aquosos;
2. Por favor, garanta que a parte de trás do relógio está limpa e em contacto completo 

com a superfície do carregador sem fios;
3. Por favor, limpe regularmente a parte de trás do relógio e a superfície do carregador 

sem fios com um pano de flanela limpo para garantir o contacto completo entre o 
relógio e a superfície do carregador sem fios para garantir o carregamento normal;

4. Este produto não tem um adaptador de corrente. Para garantir a segurança da sua 
família e propriedade, pode usar a interface USB do computador ou escolher um 
adaptador de corrente com uma voltagem de saída que não exceda 5V-1A ao carre-
gar. Por favor, compre adaptadores de corrente através de canais regulares e evite 
usar adaptadores de corrente de baixa qualidade ou de má qualidade para evitar 
que rebentem ou peguem fogo;

5. As baterias (ou pacotes de baterias) não devem ser expostas a altas temperaturas;
6. Existe risco de explosão se substituir a bateria pelo tipo errado. Certifique-se de 

descartar a bateria usada de acordo com as instruções.

rev.1
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Instructions for use
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1. menu 
Press once to enter the menu
 
2. return/Power button 
Press to return 
Press and hold the power switch
 
3. Magnetic charger 
To charge, magnetically attach the charger to the back of the watch case. 
 
4. APP scan QR code to connect 
Scan the QR code to pair with your phone. Follow the on-screen steps to set up. 

Wear the Watch and press and hold the side 
button to turn it on.

Return / Power button

Menu

APP scan QR code 
to connect

Magnetic 
charger

Scan APP QR 
code to connect
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Swipe up: 
Message notification

Swipe left: 
Sports data

Swipe right: 
Shortcut Bar

Swipe down: 
Control Center

Watch to mobile phone 

Watch client download and connection

 
Scan the QR code above to download the client 

1. Download the “FitCloudPro” APP to your mobile phone and install it. You can scan 
the QR code on this manual, scan the QR code on the watch, or directly search for 
“FitCloudPro” in the APP store to download.

2. Connect watch/scan code link

• Power on and connect when powering on forthe first time/restore to factory set-
tings: After powering on and selecting the language, a download APP QR code + 
pairing QR codewill pop up. Simply use the APP to scan the pairing QR code to add 
the device.

• General use connection: Open Settings - General - Connect to the phone, you can 
view the download APP QR code + pairing QR code. Simply use the APP to scan the 
pairing QR code and add the device

3. Connect watch/manual connection 

• When you turn on the phone forthe first time and restore to factory settings, power 
on and connect: After powering on and selecting the language, a download APP QR 
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code + pairing QR code will pop up. Under the pairing QR code, the device name will 
be displayed. Click on the APP to add a device and scan to the corresponding devi-
ce. Just click to connect.

• General use connection: Open Settings - General - Connect to the phone, you can 
view the download APP QR code + pairing QR code. Underthe pairing QR code, the 
device name will be displayed. Click on the APP to add a device, scan the correspon-
ding device and click directly to connect. 

4. Connect call Bluetooth

• 
function, music function, and language assistant cannot be used. Click the Bluetooth 
call switch. After turning it on, you can find the corresponding Bluetooth name in the 
phone system (when the phone’s Bluetooth is turned on). Click Connect. After suc-
cessful connection, you can use call, music functions and voice assistant.

The main function

1. Dial 

a. Built-in dials: Multiple built-in dials, which can be changed freel.
b. Dial Market: The APP has a built-in dial mall where you can download dials and 

change them freely.
c. Customized watch face: Users can upload patterns in the APP to customize the 

watch face; 4 users can experience AI Q&A on the watch and APP; 

2. basic function 

a. Menu mode: Double-click on the menu interface to switch the menu style;
b. Component management: watch face shortcut function, supports: heart rate, 

sleep, short video remote control and other functions;
c. Message reminder: Message content can be pushed to the mobile phone simulta-

neously;
d. Settings: Raise your wrist to turn on the screen, always-on setting, brightness 

and vibration, do not disturb mode, connect to mobile phone, shut down, restart, 
about watch, time setting, factory reset, etc.

e. Quick functions: Bluetooth calling, lock screen, do not disturb, always on, find mo-
bile phone, Alipay, raise your wrist to light up the screen, settings, positioning, etc.

f. Voice reminder: When the user uses watch exercise and other functions, the 
watch will broadcast a voice reminder; 

3. Sports 

• Contains a variety of sports modes, including indoor running, indoor cycling, out-
door cycling, walking, football, badminton, basketball, hiking, mountain climbing, 
free sports, etc.; 

4. Healthy 

a. Sleep monitoring: Your sleep duration and quality will be recorded every night to 
the next morning to help you better adjust your work and rest time and improve 
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sleep quality. In the sleep function interface, check the options about
b. Heart rate: Place the watch close to your wrist. The best wearing position is above 

the wrist bone and arm. You can measure the real-time heart rate value. The nor-
mal value for ordinary people is 60-90 times/minute;

c. Blood oxygen: Place the watch close to your wrist, and the best wearing position 
is above the wrist bone and above the arm to measure the blood oxygen value;

d. Breathing training: a way to quickly relax yourself, relieve stress, and quickly reple-
nish oxygen to the body;

e. Blood pressure: Place the watch close to the wrist, the best position is near the 
top of the wrist, and the blood pressure can be measured;

f. SOS: When in danger, press and hold the shortcut button for 5 seconds to acti-
vate the powerful alarm for help;

5. Everyday tools

a. Weather: Connect the APP to synchronize the weather
b. Music player: Connect to APP to control music playback;
c. Controllable photography: Check in the camera in the APP, and you can operate 

the watch to take pictures;
d. Find the mobile phone: When the mobile phone is not silent, operate the watch to 

make the mobile phone ring;
e. WeChat Pay: Watch WeChat, which can be bound to the mobile phone WeChat 

QR code payment function;
f. Stopwatch: The watch supports stopwatch timing;
g. Phone: Connect the mobile phone to Bluetooth, and you can make calls on the 

mobile phone;
h. Voice Assistant: The watch can quickly call the mobile phone voice assistant;
i. Alarm clock: supports setting alarm clock on watch;
j. Calculator: allows for simple calculations;
k. Timer: The watch supports timer;
l. Wallet/Business Card: Upload the payment code and social QR code in the APP in 

advance. Slide down the shortcut menu to open the wallet function, which su-
pports WeChat, PayPal, etc. Slide down the shortcut menu to open the business 
card function, which supports WeChat, QQ, Facebook, WhatsApp, Twitter, etc.;

m. Compass: carries geomagnetic induction and can accurately point out the direc-
tion you are facing;

Precautions 

1. The measurement results of this product are for reference only and are not used as 
a basis for any medical user. Please follow the instructions of your doctor and do not 
rely on the measurement results for self-diagnosis or treatment.

2. This product cannot be used for deep diving or prolonged immersion in water. In ad-

bracelet.
3. The company reserves the right to modify the contents of this manual without any 

-
tware version. 
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7. Do not charge in humid and watery environments;
8. Please ensure that the back of the watch is in clean and complete contact with the 

surface of the wireless charger;
9. Please regularly clean the back of the watch and the surface of the wireless charger 

with a clean flannel cloth to ensure complete contact between the watch and the 
surface of the wireless charger to ensure normal charging;

10. This product does not have a power adapter. In order to ensure the safety of your fa-
mily and property, you can use the computer USB interface or choose a power adap-
ter with an output voltage exceeding 5V-1A when charging. Please purchase power 
adapters through regular channels and avoid using low-quality or shoddy power 
adapters to avoid bursting or catching fire;

11. Batteries (or battery packs) must not be exposed to high temperatures;
12. There is a risk of explosion if you replace the battery with the wrong type. Be sure to 

dispose of the used battery according to the instructions.

rev.1
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